
Dobermann klub Slovenskej republiky

pozýva  na / ladet zur

Klubovú výstavu  
Klubsiegerschau mit demTitel

Grand Prix-Klubsieger
2015

o / um den
Zlatého dobermanna / Goldenen Dobermann

um 4 goldene Dobermannanhänger aus 14 Kar. Gold
für den besten Jugend und Erwachsenen Rüden und Hündin.

BOB und BOS erhalten Pokale

24.05.2015
Miesto konania / Austragungsort

Kamenný mlyn

Rozhodcovia / Richter:
Hr. Rudi Killmaier ( D )

 
Uzávierka / Meldeschluß:  14.05.2015

Tel: +421 903 78 23 32 | +421 915 727 984 | +43 676 701 95 67
alica.freyer@mail.t-com.sk | www.dobermann-freyertal.sk
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Program / Programm

Príjem psov / Einlass der Hunde  od / ab 07.30 hod./Uhr
Začiatok posudzovania / Beginn des Richtens  09.30 hod./Uhr

Súťaže / Wettbewerbe  od / ab  15.00 hod./Uhr
 

Ubytovanie/Unterkunft: 

Hotel  Kamenný mlyn

Tel.: +421347793279
Fax.: +421347793296

e-mail: kamennymlyn@kamennymlyn.sk



Tituly a čakateľstvá / Titel und Anwartschaften 

Zadávajú sa podľa farieb čiernej a hnedej zvlášť pre psov a suky. 

Zur Vergabe kommen getrennt nach Farbe schwarz und braun Rüde und Hündin. 

CAJC – SR  Čakateľ na šampióna krásy mladých SR 

CAJC – SR Anwartschaft für den Slowakischen Jugendchampion 

CAC – SR  Čakateľ na šampióna krásy SR 

CAC – SR Anwartschaft für den Slowakischen Champion 

 

Klubový viťaz Minor Puppy / Minor Puppy Klubsieger 2015 

Klubový viťaz dorastu / Jüngsten Klubsieger 2015 

Klubový viťaz mladých / Jugend Klubsieger 2015 

Klubový viťaz / Klubsieger 2015 

Najkrajšia chovateľská stanica / Beste Zuchtgruppe 2015 

Najkrajší pár psov / Beste Hundepaar 2015 

Najkrajší veterán / Veteranen Sieger 2015 

Víťaz čestnej triedy / Ehrenklasse Sieger 2015 

BOB – súťažia Klub.víťazi mladých a Klub.víťazi dospelých,ktorí obdržali 

zlatého dobermanna a veteráni s hodnotením V 1 

BOB -  treten Jugend-mit Goldenen Dobermann , Erwachsenen- mit 

Goldenen Dobermann und Veteranenklasse mit V1 an. 

BOS – vyberá sa najkrajší jedinec opačného pohlavia po udelení titulu BOB 

BOS – Best of Opposite Sex 

Minor Puppy Klasse sind genügend geimpfte Jüngsten bis 6 Monate ( ab 1.1.2013 ) 

 

Zadanie titulov nie je podmienené členstvom v Dobermann klube SR. 

Zur Teilnahme an dieser Veranstaltung ist keine Mitgliedschaft im 

Slowakischen Dobermann Klub erforderlich. 

 

Ceny / Preise 
 

Vo všetkých triedach a v súťažiach dostanú prví štyria umiestnení poháre 

Kluboví víťazi : baby, dorastu, mladých a dospelých obdržia poháre. 

Z klubových víťazov mladých a dospelých najkrajší pes a suka obdržia zlatý prívesok 

dobermanna, BOB a BOS obdržia poháre. 

Najkrajší jedinec  zo slovenského chovu alebo jedinec slovenského majiteľa z tried: 

baby, dorastu,mladých,dospelých,veteránov a čestnej obdrží pohár. 

 

In allen Klassen und Bewerben erhalten die ersten vier Platzierten Pokale 

Klubsieger : Baby, Jüngsten, Jugend und Erwachsene erhalten Pokale 

Aus den Jugendklubsiegern und Erwachsenensiegern wird der beste Rüde  

und die beste Hündin ermittelt und diese erhalten den 

 goldenen Dobermann aus 14 Karat.Gold. 

BOB und BOS erhalten Pokale. 
 

     Súťaže / Wettbewerbe 
 

Najkrajší pár psov: pre psa a suku rovnakého plemena jedného majiteľa, ktorí boli na 

výstave posúdení. 

Beste Hundepaar: für zwei Hunde beiderlei Geschlechts in einem Besitz, die auf 

dieser Schau eine Bewertung bekommen haben. 

Najkrajšia chovateľ.skupina: Do súťaže može chovateľ prihlásiť  chovateľskú 

skupinu najmenej troch jedincov,  ktoré  boli na výstave posúdené. Nemusia byť  v  

majetku chovateľa,  musia však pochádzať z jeho chovateľskej  stanice a rozličných 

vrhov,  najmenej  od dvoch rôznych  matiek alebo otcov. 

Beste Zuchtgruppe: Der Züchter kann eine Zuchtgruppe von mindestens drei Hunden 

aus seinem Zwinger  anmelden. Die Hunde müssen aus verschiedenen Würfen sein, von 

zwei verschiedenen Müttern oder Vätern. 

Najlepší plemenník: pre psa s najmenej piatimi potomkami oboch pohlaví z najmenej 

dvoch vrhov. Všetci potomkovia musia byť na výstave posúdení. 

Beste Nachzucht: für den Rüden mit mindestens fünf Nachkommen beiderlei 

Geschlechts aus mindestens zwei Würfen, die alle auf dieser Schau bewertet wurden. 

Veterinárne predpisy: Každy pes musí mať veterinárny preukaz s platnými 

očkovaniami proti besnote, psinke, parvoviróze a hepatitíde minimálne 21dní 

a maximálne 1 rok pred výstavou. . 

Prosím, dbajte na veterinárne predpisy Európskej únie! 

Veterinärvorschriften: Bei der Übernahme des Hundes zur Ausstellung muss der 

Aussteller einen Internationalen Impfpass vorweisen, in dem bestätigt wird, dass der 

Hund gegen Tollwut, Staupe, Hepatitis und Parvovirose in dem Zeitraum von 21 Tagen 

bis zu einem Jahr vor dem Reiseantritt geimpft wurde. 

Bitte beachten Sie die Veterinärvorschriften der Europäischen Union. 

Všeobecné ustanovenia: Výstava je usporiadaná podľa výstaného poriadku FCI a SKJ. 

Výstavovateľ sa zaväzuje uhradiť výstavné poplatky a poplatky za inzerát i v tom 

prípade, že sa na výstave z akýchkoľvek dovodov nezúčastní. Usporiadateľ 

nezodpovedá za škody spôsobené psom alebo psovi. V prípade, že by sa výstava 

nekonala z objektívnych dôvodov, budú  poplatky použité k úhrade nákladov spojených 

s jej prípravou. 

Allgemeine Bestimmungen: Die Ausstellung wird nach dem Ausstellungsreglement der 

FCI und SKJ veranstaltet. Der Ausseller verpflichtet sich zur Zahlung der 

Meldegebühr bzw. auch die Inserats Kosten, auch wenn er an dieser Veranstaltung 

nicht teilnimmt. Für die Schäden  die durch Hunde verursacht werden, müssen vom 

jeweiligen Hundeführer bzw. Besitzer ersetzt werden. Sollte die Ausstellung aus 

objektiven Gründen entfallen, wird die Meldegebühr für den vorhergegangenen 

Aufwand verwendet. 

                  Rozpis rozhodcov / Richterliste 
        Hr. Rudi Killmaier ( D ) 

                  

 



 

Hotels in der Nähe von Lozorno 

 Kamenný Mlyn – Hotel Rozália        Hotel Atrium  
 90068, Plavecký Štvrtok        Zámocká, 90101 Malacky 
 034/7793279         034/7723161 
 
  Part Hotel         Penzión Rustica Gami 
  Nová 1598/64, 90031 Stupava        Bratislavská, 90201 Pezinok 
  02/65934768         033/6407020 
 
  Dom športu         Hotel President 
  Junácka, 83104 Bratislava-Nové Mesto       Drevená 574/4, 81106 Bratislava Staré Mesto                                      
02/49249398         02/54410522 
 
  Hotel Eminent         Hotel Danubia Gate 
  Hlavná 8/19, 90031 Stupava        Dunajská 2314/26, 81108 Bratislava 
  02/60103410         02/20665500 
 
  Hotel Lipa         MaMaison Residence Šulekova 
  Kollárova,90201 Pezinok        Šulekova 1172/20, Bratislava – Staré Mesto 
  033/6412402         02/59100200 
 
  Hotel Medium         Park Inn Danube Hotel 
  Tomášikova 746/34, 82101 Bratislava       Rybné námestie 4135/1, 81102  

     Bratislava Stare Mesto 

 02/48206522         02/59340000 
 
  Turist          Carpatia 
  Ondavská, 82108 Bratislava-Ružinov       Poľný mlyn, 84106 Bratislava Záhorská Bystrica 
  02/55572789         02/64774864 
 
  Hotel Maxim         Hotel Color 
  Bratislavska, 90021 Svätý Jur        Pri Starom mýte 3095/1, 83104 Bratislava  
   02/44970742         Nové Mestro Tel.: 02/49101255 
 
  Hotel Premium         Penzion A Reštaurácia Zlatá Noha 
  Priekopy 423/20, 82108 Bratislava Ružinov       Bellova 3049/2, 83101 Bratislava Nové Mesto 
  02/49491055         02/54774922 
 
 
Man findet die Hotels im GOOGLE unter Hotels in der Nähe von Lozorno und Klickt die Landkarte nebenbei 
an. 
 
 
 
 



 Prihláška na / Meldeschein zum 
GRAND PRIX 
Kamenný mlyn 
24.05.2015 

 

Usporiadateľ / Organisation: Dobermann klub Slovenskej republiky 

Prihlášky zasielajte na 

adresu:   

 

Meldeadresse:  

Alica Freyer, Obchodná 469, SK – 906 38 Rohožník 

Tel: 00421/ 903 78 23 32, 00421/915/ 727 984, 0043 / 6767 01 95 67; 

Fax: 00421/34 65 88 073;  

E-mail: alica.freyer@mail.t-com.sk 

Uzávierka / Meldeschluss 
 

14.05.2015     RICHTER: Hr.Rudi Killmaier 

Farba /Farbe  Čierna / Schwarz  Hnedá / Braun Pohlavie/Geschlecht  Pes / Rüde  Suka / Hündine 
 

Trieda / Klasse        Poplatky / Meldegebühr 

 Minor Puppy   (6 mes. / Mon.) 30,- € Beginn des Richtens/ 

Začiatok pasudzovania 

09:30 
 

Nezabudnúť  priložiť  

fotokópiu rodokmeňa, certifikát 

o šampionáte v tr. šamp., 

certifikát o skúške tr. prac., 

potvrdenie o úhrade. Bitte 

Fotokopien der Ahnentafel, 

Championurkunde, 

Prüfungsnachweis und 

Zahlungsbestätigung  beilegen. 

 Dorastu / Jüngsten (6-9 mes. / Mon.) 30,- € 

 Mladých / Jugend (9-18 mes./ Mon.) 40,- € 

 Stredná / Mittel (od/ab 15 - 24 mes. / Mon.) 40,- € 

 Otvorená / Offene (od/ab 15 mes./ Mon.) 40,- € 

 Pracovná / Gebrauchshunde (od/ab 15 mes./ Mon.) 40,- € 

 Šampiónov / Champion (od/ab 15 mes. / Mon.) 40,- € 

 Čestná / Ehren 
(najmenej ICH, resp. CH 2 štátov/ 

mind. CH von 2 Länder oder ICH ) 
30,- € 

 Veteránov / Veteranen (od/ab 7 rokov / Jahre) 30,- € 

Meno psa:  

Name des Hundes: 
 

Plemenná kniha:  

Zuchtbuch:                                      
 

Č.zápisu: 
Nr.:  

Narodený:  

Gew. Am: 
 

Otec:  

Vater: 
 

Matka:  

Mutter: 
 

Meno chovateľa:  

Name des Züchters: 
 

Majiteľ:  

Eigentümer: 
 

Ulica:  

Straße: 
 

Č.:  

Nr.: 
 Tel.:  

Mesto:  

Wohnort: 
 

PSČ: 

PLZ: 
 Krajina: Land:  

E-mail:  

 Názov účtu: Dobermann Klub SR 

Banka: SLSP Tomášikova 48, 832 37 Bratislava   Swift: GIBASKBX,  IBAN: SK20 0900 0000 0000 1148 1436 

Pri nahlásení psa po uzávierke, alebo pri platbe na mieste sa zvyšuje výstavný poplatok o 10,- EUR. 

Bei Meldungen nach dem Meldeschluss oder Bezahlung am Ausstellungsgelände erhöht sich die Meldegebühr um 10.- EUR 

Priháška na súťaže  /  Meldungen zum Wettbewerb 

Pár psov / Paarbewerb 

(30,- €) 
Pes / Rüde  Suka / Hündin  

Chovateľská skupina / Zuchtgruppenbewerb 

(30,- €)  

Prehlasujem, že sú mi známe ustanovenia výstavného poriadku a že sa 

im podrobujem. 

Ich erkläre hiermit, dass mir die Bestimmungen des 

Ausstellungsreglements bekannt sind und ich mich Denselben 

unterwerfe. 

 

V/ In  Dátum  Podpis / Unterschrift  
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